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18.4.2024 A9-0142/ 001-101

GROZĪJUMI 001-101 
iesniegusi Lauksaimniecības un lauku attīstības komiteja

Ziņojums
Herbert Dorfmann A9-0142/2024
Meža reproduktīvā materiāla ražošana un tirdzniecība

Regulas priekšlikums (COM(2023)0415 – C9-0237/2023 – 2023/0228(COD))

_____________________________________________________________

Grozījums Nr. 1
Regulas priekšlikums
2. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2) Meži klāj aptuveni 45 % Savienības 
sauszemes platības, un tiem ir 
daudzfunkcionāla loma, kas aptver 
sociālās, ekonomiskās, vidiskās, 
ekoloģiskās un kultūras funkcijas. Klimata 
pārmaiņu mīkstināšanas politikā mežu 
galvenā funkcija ir oglekļa piesaistīšana. 
Šo funkciju pildīšanā būtiska nozīme ir 
kvalitatīvam, klimatam pielāgotam un 
daudzveidīgam MRM.

(2) Meži klāj aptuveni 45 % Savienības 
sauszemes platības, un tiem ir 
daudzfunkcionāla loma, kas aptver 
sociālās, ekonomiskās, vidiskās, 
ekoloģiskās un kultūras funkcijas. Klimata 
pārmaiņu mīkstināšanas politikā mežu 
svarīga funkcija līdztekus citām funkcijām 
ir oglekļa piesaistīšana. Šo funkciju 
pildīšanā būtiska nozīme ir kvalitatīvam, 
klimatam pielāgotam un diversificētam 
MRM.

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
8. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) ES Biodaudzveidības stratēģija 
2030. gadam tiecas panākt, lai Savienības 

(8) ES Biodaudzveidības stratēģija 
2030. gadam tiecas panākt, lai Savienības 
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biodaudzveidība līdz 2030. gadam nostātos 
uz atlabšanas ceļa. Minētās stratēģijas 
gaisotnē Savienības tiesību aktos uzsvars 
jāliek uz sugu daudzveidības saglabāšanu 
un jānodrošina liela ģenētiskā 
daudzveidība sugas un sēklu partijas 
robežās. Mērķis ir veicināt tāda kvalitatīva 
un ģenētiski daudzveidīga MRM piegādi, 
kas pielāgojies pašreizējiem un nākotnē 
prognozētajiem klimatiskajiem apstākļiem. 
Mežu biodaudzveidības, arī koku 
ģenētiskās daudzveidības, saglabāšana un 
uzlabošana ir būtisks ilgtspējīgas meža 
apsaimniekošanas faktors un veicina mežu 
pielāgošanos klimata pārmaiņām. Šīs 
regulas aptvertajām koku sugām un 
mākslīgajiem hibrīdiem vajadzētu būt 
ģenētiski piemērotiem vietējiem apstākļiem 
un ļoti kvalitatīviem.

biodaudzveidība līdz 2030. gadam nostātos 
uz atlabšanas ceļa. Minētās stratēģijas 
gaisotnē Savienības tiesību aktos uzsvars 
jāliek uz sugu daudzveidības saglabāšanu 
un jānodrošina liela ģenētiskā kvalitāte un 
daudzveidība sugas un sēklu partijas 
robežās. Mērķis ir veicināt tāda kvalitatīva 
un ģenētiski diversificēta MRM piegādi, 
kas pielāgojies pašreizējiem un nākotnē 
prognozētajiem klimatiskajiem apstākļiem. 
Mežu biodaudzveidības, arī koku 
ģenētiskās daudzveidības, saglabāšana un 
uzlabošana ir būtisks ilgtspējīgas meža 
apsaimniekošanas faktors un veicina mežu 
pielāgošanos klimata pārmaiņām. Šīs 
regulas aptvertajām koku sugām un 
mākslīgajiem hibrīdiem vajadzētu būt 
ģenētiski piemērotiem vietējiem apstākļiem 
un ļoti kvalitatīviem.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
17.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17a) Lai saglabātu sēklu kvalitāti, 
iepakojumiem jābūt veidotiem tā, lai tie 
kļūtu nederīgi pēc atvēršanas, tādējādi 
nodrošinot, ka lietotāji ir informēti par 
jebkādām manipulācijām ar sēklām, un 
mudinot viņus pareizi izmantot visu 
saturu, tādējādi izvairoties no sēklu 
nepareizas uzglabāšanas vai 
izmantošanas, kad tās varētu būt 
sabojātas.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
19.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19a) Katrai dalībvalstij būtu jāizveido un 
jāatjaunina izsniegto izcelsmes sertifikātu 
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valsts saraksts un šis saraksts jādara 
pieejams Komisijai un visu pārējo 
dalībvalstu kompetentajām iestādēm.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
22. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(22) Prasības, kas piemērojamas meža 
ģenētisko resursu saglabāšanai un 
ilgtspējīgai izmantošanai paredzētam 
ieguves avotam, atšķiras no prasībām, kas 
piemērojamas komerciālai MRM ražošanai 
paredzētam ieguves avotam, jo šo divu 
veidu ieguves avotiem piemēro atšķirīgus 
atlases kritērijus. Lai meža ģenētiskos 
resursus saglabātu un ilgtspējīgi izmantotu, 
mežā būtu jāsaglabā visi mežaudzē augošie 
koki. Tas nepieciešams, lai palīdzētu 
palielināt ģenētisko daudzveidību vienas 
koku sugas robežās. No otras puses, 
komerciālai MRM ražošanai paredzēta 
ieguves avota gadījumā būtu jāatlasa tikai 
koki, kuru pazīmes ir pārākas. Tāpēc būtu 
jāatļauj dalībvalstīm attiecībā uz ieguves 
avota apstiprināšanu atkāpties no 
piemērojamajiem noteikumiem un meža 
ģenētisko resursu saglabāšanai paredzētu 
ieguves avotu paziņot kompetentajai 
iestādei.

(22) Prasības, kas piemērojamas meža 
ģenētisko resursu saglabāšanai un 
ilgtspējīgai izmantošanai paredzētam 
ieguves avotam, atšķiras no prasībām, kas 
piemērojamas komerciālai MRM ražošanai 
paredzētam ieguves avotam, jo šo divu 
veidu ieguves avotiem piemēro atšķirīgus 
atlases kritērijus. Lai meža ģenētiskos 
resursus saglabātu un ilgtspējīgi izmantotu, 
mežā būtu jāsaglabā maksimālais skaits 
mežaudzē augošo koku. Tas nepieciešams, 
lai palīdzētu palielināt ģenētisko 
daudzveidību vienas koku sugas robežās. 
No otras puses, komerciālai MRM 
ražošanai paredzēta ieguves avota 
gadījumā būtu jāatlasa tikai koki, kuru 
pazīmes ir pārākas. Tāpēc būtu jāatļauj 
profesionālajiem operatoriem attiecībā uz 
ieguves avota apstiprināšanu atkāpties no 
piemērojamajiem noteikumiem un meža 
ģenētisko resursu saglabāšanai paredzētu 
ieguves avotu paziņot kompetentajai 
iestādei.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
31. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(31) Kompetentajai iestādei būtu jāatļauj 
profesionāliem operatoriem oficiālā 
pārraudzībā drukāt noteiktu sugu un 
kategoriju MRM oficiālo etiķeti. Tādā 
veidā profesionālajiem operatoriem tiks 

(31) Kompetentajai iestādei būtu jāatļauj 
profesionāliem operatoriem oficiālā 
pārraudzībā izdot un drukāt noteiktu sugu 
un kategoriju MRM oficiālo etiķeti, ja ir 
izpildītas visas kompetentās iestādes 
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atvēlēta lielāka elastība attiecībā uz 
minētā MRM tālāko tirdzniecību. Taču 
profesionāli operatori sākt drukāt etiķeti 
var tikai pēc tam, kad kompetentā iestāde 
attiecīgo MRM ir sertificējusi. Šāda 
atļauja ir nepieciešama oficiālās etiķetes 
oficiālā rakstura dēļ un tādēļ, lai MRM 
lietotājiem garantētu augstākos iespējamos 
kvalitātes standartus. Būtu jānoteic 
noteikumi par minētās atļaujas atsaukšanu 
vai grozīšanu.

noteiktās prasības un ja pēc kompetentās 
iestādes revīzijas tiek konstatēts, ka tiem ir 
nepieciešamā kompetence, infrastruktūra 
un resursi. Šāda atļauja ir nepieciešama 
oficiālās etiķetes oficiālā rakstura dēļ un 
tādēļ, lai MRM lietotājiem garantētu 
augstākos iespējamos kvalitātes standartus. 
Tādā veidā profesionālajiem operatoriem 
tiks atvēlēta lielāka elastība attiecībā uz 
minētā MRM tālāko tirdzniecību. Būtu 
jānoteic noteikumi par minētās atļaujas 
atsaukšanu vai grozīšanu.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
34. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(34) Lai pircēji varētu izvēlēties savam 
reģionam vispiemērotāko MRM, pirms 
MRM iegādes profesionālajiem 
operatoriem būtu jādara potenciālajiem 
MRM pircējiem pieejama visa vajadzīgā 
informācija par tā piemērotību 
attiecīgajiem klimatiskajiem un 
ekoloģiskajiem apstākļiem.

(34) Lai pircēji varētu izvēlēties 
konkrētajam reģionam vispiemērotāko 
MRM, pirms MRM iegādes 
profesionālajiem operatoriem būtu jādara 
kompetentajai iestādei un potenciālajiem 
MRM pircējiem pieejama visa vajadzīgā 
informācija par tā identitāti un piemērotību 
attiecīgajiem MRM klimatiskajiem un 
ekoloģiskajiem apstākļiem.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
38. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(38) Katrai dalībvalstij būtu jāsagatavo un 
jāatjaunina nacionālais ārkārtas rīcības 
plāns, kā nodrošināt pietiekamu MRM 
piegādi tādu platību atkārtotai 
apmežošanai, ko skāruši ekstrēmi 
laikapstākļu notikumi, dabas ugunsgrēki, 
slimību uzliesmojumi, kaitīgo organismu 
savairošanās, katastrofas vai kāds cits 
notikums. Lai nodrošinātu proaktīvu un 
rezultatīvu rīcību gadījumos, kad šādi riski 

(38) Katrai dalībvalstij būtu jāsagatavo un 
jāatjaunina nacionālais ārkārtas rīcības 
plāns, kā nodrošināt pietiekamu MRM 
piegādi tādu platību atkārtotai 
apmežošanai, ko skāruši ekstrēmi 
laikapstākļu notikumi, dabas ugunsgrēki, 
slimību uzliesmojumi, kaitīgo organismu 
savairošanās, katastrofas vai kāds cits 
notikums. Lai nodrošinātu ātru, proaktīvu 
un rezultatīvu rīcību gadījumos, kad šādi 
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rodas, būtu jānosaka noteikumi par minētā 
plāna saturu. Būtu jāatļauj dalībvalstīm 
minētā plāna saturu pielāgot īpašajiem 
klimatiskajiem un ekoloģiskajiem 
apstākļiem, kas valda to teritorijā. Šī 
prasība atspoguļo arī darbības vispārējās 
sagatavotības jomā, kas dalībvalstīm būtu 
brīvprātīgi jāveic saskaņā ar Savienības 
civilās aizsardzības mehānismu31.

riski rodas, būtu jānosaka noteikumi par 
minētā plāna saturu. Būtu jāatļauj 
dalībvalstīm noteikt minētā plāna saturu 
saskaņā ar to īpašajiem klimatiskajiem un 
ekoloģiskajiem apstākļiem, kas valda to 
teritorijā, un tām būtu jāatļauj pielāgot 
šādu saturu, ņemot vērā jaunākās 
zinātnes atziņas. Šī prasība atspoguļo arī 
darbības vispārējās sagatavotības jomā, kas 
dalībvalstīm būtu brīvprātīgi jāveic saskaņā 
ar Savienības civilās aizsardzības 
mehānismu31. Komisijai pēc attiecīgās 
dalībvalsts pieprasījuma, izmantojot 
tehnisko palīdzību, būtu jāatbalsta plāna 
izstrāde un attiecīgā gadījumā tā 
atjaunināšana.

__________________ __________________
31 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Lēmums Nr. 1313/2013/ES (2013. gada 
17. decembris) par Savienības civilās 
aizsardzības mehānismu (OV L 347, 
20.12.2013., 924. lpp.).

31 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Lēmums Nr. 1313/2013/ES (2013. gada 
17. decembris) par Savienības civilās 
aizsardzības mehānismu (OV L 347, 
20.12.2013., 924. lpp.).

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
43. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(43) MRM no trešām valstīm būtu 
jāimportē tikai tad, ja konstatēts, ka tas 
atbilst prasībām, kuras ir ES ražotam un 
tirgotam MRM piemērojamajām prasībām 
līdzvērtīgas. Tas nepieciešams, lai 
nodrošinātu, ka šāds importēts MRM 
garantē tāda paša līmeņa kvalitāti kā 
Savienībā ražotais MRM.

(43) MRM no trešām valstīm būtu 
jāimportē tikai tad, ja konstatēts, ka tas 
atbilst prasībām, kuras ir ES ražotam un 
tirgotam MRM piemērojamajām prasībām 
līdzvērtīgas. Tas nepieciešams, lai 
nodrošinātu, ka šāds importēts MRM 
garantē tāda paša līmeņa kvalitāti kā 
Savienībā ražotais MRM. Šī pieeja 
nodrošinās, ka MRM imports ne tikai 
atbilst Savienības standartiem, bet arī 
veicina augu ģenētisko daudzveidību un 
ilgtspēju.
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Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šī regula nosaka noteikumus par meža 
reproduktīvā materiāla (“MRM”) ražošanu 
un tirdzniecību un jo īpaši prasības, kas 
attiecas uz MRM ražošanai paredzēta 
ieguves avota apstiprināšanu, minētā 
ieguves avota izcelsmi un izsekojamību, 
MRM kategorijām, prasības, kas attiecas 
uz MRM identitāti un kvalitāti, 
sertifikāciju, marķēšanu, iepakošanu, 
importu, profesionāliem operatoriem, 
ieguves avotu reģistrāciju un nacionālajiem 
ārkārtas rīcības plāniem.

Šī regula nosaka noteikumus par meža 
reproduktīvā materiāla (“MRM”) ražošanu 
un tirdzniecību un jo īpaši prasības, kas 
attiecas uz MRM ražošanai paredzēta 
ieguves avota apstiprināšanu, minētā 
ieguves avota izcelsmi un izsekojamību, 
MRM kategorijām, prasības, kas attiecas 
uz MRM identitāti un kvalitāti, 
sertifikāciju, marķēšanu, iepakošanu, 
importu, profesionāliem operatoriem, 
ieguves avotu reģistrāciju, oficiālo kontroli 
un nacionālajiem ārkārtas rīcības plāniem.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Šo regulu piemēro I pielikumā 
uzskaitīto koku sugu un to mākslīgo 
hibrīdu MRM.

1. Šo regulu piemēro I pielikumā 
uzskaitīto koku sugu un to mākslīgo 
hibrīdu MRM, lai to varētu tirgot.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) nodrošināt kvalitatīva MRM 
ražošanu un tirdzniecību Savienībā un 
MRM iekšējā tirgus darbību;

a) nodrošināt kvalitatīva MRM 
ražošanu un tirdzniecību Savienībā un 
MRM iekšējā tirgus pareizu darbību;

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
2. pants – 2. punkts – b apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) palīdzēt izveidot izturētspējīgus 
mežus, saglabāt biodaudzveidību un 
atjaunot meža ekosistēmas;

b) palīdzēt izveidot izturētspējīgus un 
produktīvus mežus, saglabāt 
biodaudzveidību, nepieļaut invazīvu sugu 
izmantošanu un atjaunot meža ekosistēmas 
un to darbību, cita starpā veicinot 
starpsugu un iekšsugu ģenētisko 
daudzveidību;

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
2. pants – 3. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) tehnisko vai zinātnisko zināšanu 
attīstību.

b) tehnisko vai zinātnisko zināšanu 
attiecīgu attīstību.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1) “meža reproduktīvais materiāls” 
(“MRM”) ir čiekuri, augļķekari, augļi un 
sēklas, kas paredzēti stādāmā materiāla 
ražošanai, pieder pie šīs regulas 
I pielikumā uzskaitītajām koku sugām un 
to mākslīgajiem hibrīdiem un tiek 
izmantoti pirmreizējai un atkārtotai 
apmežošanai un koku stādīšanai kādam no 
šādiem citiem mērķiem:

1) “meža reproduktīvais materiāls” 
(“MRM”) ir sēklu vienības, augu daļas un 
stādāmie materiāli, kas pieder pie šīs 
regulas I pielikumā uzskaitītajām koku 
sugām un to hibrīdiem un tiek izmantoti 
pirmreizējai un atkārtotai apmežošanai un 
koku stādīšanai un tiešai sēšanai kādam no 
šādiem citiem mērķiem:

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 1. punkts – b apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) biodaudzveidības saglabāšana, b) meža ģenētisko resursu saglabāšana 
un biodaudzveidības saglabāšana un 
uzlabošana,

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) meža ekosistēmu atjaunošana, c) meža ekosistēmu un citu kokaugiem 
klātu zemju atjaunošana un to darbības 
atbalstīšana,

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa – 1. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) agromežsaimniecības sistēmu 
izveide vai atjaunošana;

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2) “pirmreizēja apmežošana” ir meža 
izveidošana, to stādot un/vai apzināti sējot 
zemē, kam iepriekš bijis cits izmantojums, 
tātad tās rezultātā zemes izmantojums tiek 
mainīts no nemeža zemes uz meža zemi36;

2) “pirmreizēja apmežošana” ir meža 
izveidošana, to stādot un/vai apzināti sējot 
reģionālas pielāgotas koku sugas zemē, 
kam iepriekš bijis cits izmantojums, tātad 
tās rezultātā zemes izmantojums tiek 
mainīts no nemeža zemes uz meža zemi36;

__________________ __________________
36 FAO (2020), Globālā meža resursu 
novērtējuma termini un definīcijas, 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df.

36 FAO (2020), Globālā meža resursu 
novērtējuma termini un definīcijas, 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df.
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Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3) “atkārtota apmežošana” ir meža 
atkārtota izveidošana, to stādot un/vai 
apzināti sējot zemē, kas klasificēta kā 
mežs37;

3) “atkārtota apmežošana” ir meža 
atkārtota izveidošana, reģionāli pielāgotas 
koku sugas stādot un/vai apzināti sējot 
zemē, kas klasificēta kā mežs;

__________________ __________________
37 FAO (2020), Globālā meža resursu 
novērtējuma termini un definīcijas, 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df.

37 FAO (2020), Globālā meža resursu 
novērtējuma termini un definīcijas, 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4) “sēklu vienība” ir čiekuri, augļķekari, 
augļi un sēklas, kas paredzētas stādāmā 
materiāla ražošanai;

4) “sēklu vienība” ir čiekuri, augļķekari, 
augļi un sēklas, kas paredzētas stādāmā 
materiāla ražošanai vai tiešai sēšanai;

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7) “ražošana” ir visi sēklu un stādu 
iegūšanas posmi, sēklu vienības 
pārveidošana sēklās un stādu audzēšana 
no stādāmā materiāla ar mērķi tirgot 
attiecīgo MRM;

7) “ražošana” ir visi sēklu, augu un 
augu daļu iegūšanas posmi, kā arī tie, kas 
vajadzīgi, lai iegūtu piemērotu stādāmo 
materiālu ar mērķi to tirgot;

Grozījums Nr. 23
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Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8) “sēklu avots” ir noteiktā apgabalā 
augoši koki, no kuriem ievāc sēklas;

8) “sēklu avots” ir noteiktā apgabalā 
augoši koki, no kuriem ievāc sēklu 
vienību;

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 15. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

15) “apstiprinājuma vienība” ir visa tāda 
ieguves avota teritorija, kuru kompetentās 
iestādes atļāvušas izmantot MRM 
ražošanai;

15) “apstiprinājuma vienība” ir visa tāda 
ieguves avota teritorija vai indivīdi, kurus 
kompetentās iestādes atļāvušas izmantot 
MRM ražošanai;

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 16. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

16) “paziņošanas vienība” ir visa tāda 
ieguves avota teritorija, kuru izmanto 
meža ģenētisko resursu saglabāšanai un 
ilgtspējīgai izmantošanai paredzēta MRM 
ražošanai un kurš ticis paziņots 
kompetentajām iestādēm;

16) “paziņošanas vienība” ir visa tāda 
ieguves avota teritorija vai indivīdi, kurus 
izmanto meža ģenētisko resursu 
saglabāšanai un ilgtspējīgai izmantošanai 
paredzēta MRM ražošanai un kuri tikuši 
paziņoti kompetentajām iestādēm;

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 17. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

17) “sēklu partija” ir sēklu kopums, kas 
ievākts no apstiprināta ieguves avota un 
apstrādāts vienādā veidā;

17) “sēklu partija” ir atdalītu un/vai 
attīrītu sēklu kopums no apstiprināta 
ieguves avota, kas apstrādāts vienādā 
veidā;
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Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 18. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

18) “stādu partija” ir stādāmā materiāla 
kopums, kas izaudzēts no vienas sēklu 
partijas, vai veģetatīvi pavairots stādāmais 
materiāls, kas izaudzēts norobežotā platībā 
un apstrādāts vienādā veidā;

18) “stādu partija” ir tādu stādu kopums, 
kas iegūts no vienas sēklu partijas, vai 
veģetatīvi pavairotu stādu kopuma, kas 
iegūts norobežotā platībā un apstrādāts 
vienādā veidā;

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 19. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

19) “partijas numurs” ir attiecīgi sēklu 
partijas vai stādu partijas identifikācijas 
numurs;

19) “partijas kods” ir attiecīgi sēklu 
partijas vai stādu partijas identifikācijas 
kods;

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 30. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

30) “tirdzniecība” ir šādas profesionāla 
operatora veiktas darbības: MRM 
pārdošana, turēšana vai piedāvāšana 
pārdošanai vai jebkāda cita veida 
nodošana, izplatīšana vai importēšana 
Savienībā bez maksas vai par maksu;

30) “tirdzniecība” ir šādas profesionāla 
operatora veiktas komerciālas darbības: 
MRM pārdošana, turēšana vai piedāvāšana 
pārdošanai vai jebkāda cita veida 
nodošana, izplatīšana, tostarp nosūtīšana, 
vai importēšana Savienībā bez maksas vai 
par maksu;

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 31. punkts – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

31) “profesionāls operators” ir jebkura 
fiziska vai juridiska persona, kas 
profesionāli nodarbojas ar vienu vai 
vairākām šādām darbībām:

31) “profesionāls operators” ir jebkura 
fiziska vai juridiska persona, kas ar 
kompetento iestāžu atļauju profesionāli 
nodarbojas ar vienu vai vairākām šādām 
darbībām ar MRM komerciālas 
izmantošanas mērķi:

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 42. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

42) “sēklu ieguves plantāciju 
izmantošanas apgabals” ir apgabals, ko 
kompetentās iestādes ir norādījušas kā 
apgabalu, kura klimatiskajiem un 
ekoloģiskajiem apstākļiem uzlabots vai 
pārāks MRM ir pielāgots, attiecīgā 
gadījumā ņemot vērā sēklu ieguves 
plantāciju un to sastāvdaļu atrašanās vietu, 
pēcnācēju un proveniences izmēģinājumu 
rezultātus, vides apstākļus un nākotnē 
prognozētās klimata pārmaiņas;

42) “sēklu ieguves plantāciju un ģimenes 
(ģimeņu) vecāku izmantošanas apgabals” 
ir apgabals, ko kompetentās iestādes ir 
norādījušas kā apgabalu, kura 
klimatiskajiem un ekoloģiskajiem 
apstākļiem uzlabots vai pārāks MRM ir 
pielāgots, attiecīgā gadījumā ņemot vērā 
sēklu ieguves plantāciju, ģimenes 
(ģimeņu) vecāku un to sastāvdaļu 
atrašanās vietu, pēcnācēju un proveniences 
izmēģinājumu rezultātus, vides apstākļus 
un nākotnē prognozētās klimata pārmaiņas;

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 43. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

43) “klonu un klonu maisījumu 
izmantošanas apgabals” ir apgabals, ko 
kompetentās iestādes ir norādījušas kā 
apgabalu, kura klimatiskajiem un 
ekoloģiskajiem apstākļiem uzlabots vai 
pārāks MRM ir pielāgots, attiecīgā 
gadījumā ņemot vērā klona (klonu) 
izcelsmi vai provenienci, pēcnācēju un 
proveniences izmēģinājumu rezultātus, 
vides apstākļus un nākotnē prognozētās 

43) “klonu un klonu maisījumu 
izmantošanas apgabals” ir apgabals, ko 
kompetentās iestādes ir norādījušas kā 
apgabalu, kura klimatiskajiem un 
ekoloģiskajiem apstākļiem uzlabots vai 
pārāks MRM ir pielāgots, attiecīgā 
gadījumā ņemot vērā klona (klonu) 
izcelsmi vai provenienci, pēcnācēju, 
proveniences un klonu izmēģinājumu 
rezultātus, vides apstākļus un nākotnē 
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klimata pārmaiņas; prognozētās klimata pārmaiņas;

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 45. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

45) “dabiskā atjaunošanās” ir meža 
atjaunošanās ar kokiem, kas izaug no 
sēklām, kuras ir nokritušas un sadīgušas 
in situ;

45) “dabiskā atjaunošanās” ir meža 
atjaunošanās dabisku procesu rezultātā, 
izmantojot dabisku iesēšanos, dīgšanu, 
atvases vai slāņošanos;

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 47. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

47) “praktiski brīvs no kaitīgajiem 
organismiem” nozīmē, ka MRM ir pilnīgi 
brīvs no kaitīgajiem organismiem vai 
kvalitātei kaitīgo organismu klātbūtne 
attiecīgajā MRM ir tik maza, ka šie kaitīgie 
organismi minētā MRM kvalitāti 
neietekmē nelabvēlīgi.

47) “praktiski brīvs no kvalitāti 
ietekmējošiem kaitīgajiem organismiem” 
nozīmē, ka MRM ir brīvs no kvalitāti 
ietekmējošiem kaitīgajiem organismiem 
vai kvalitātei kaitīgo organismu klātbūtne 
attiecīgajā MRM ir tik maza, ka šie kaitīgie 
organismi minētā MRM kvalitāti 
neietekmē nelabvēlīgi.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – 8. daļa – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) MRM saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2018/848 prasībām.

svītrots

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. No apstiprināta ieguves avota iegūtu 
MRM tirgo saskaņā ar šādiem 
noteikumiem:

1. No apstiprināta ieguves avota iegūtu 
MRM profesionālie operatori tirgo 
saskaņā ar šādiem noteikumiem:

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – h apakšpunkts – ii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) tīro sēklu dīgtspēja procentos, ii) tīro sēklu dīgtspēja procentos; ja tiek 
veiktas testēšanas procedūras, 
kompetentās iestādes var atļaut 
tirdzniecību pirms testu rezultātu 
saņemšanas; piegādātāja pienākums ir 
paziņot pircējam testu rezultātus, tiklīdz 
tie ir pieejami,

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – h apakšpunkts – iv punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iv) dīgtspējīgo sēklu skaits uz kilogramu 
produkta, ko tirgo sēklu veidā, vai – ja 
dīgtspējīgo sēklu skaitu novērtēt ir 
neiespējami vai nepraktiski – dzīvotspējīgo 
sēklu skaits uz kilogramu produkta.

iv) dīgtspējīgo sēklu skaits uz kilogramu 
produkta, ko tirgo sēklu veidā, vai – ja 
dīgtspējīgo sēklu skaitu novērtēt ierobežotā 
laikposmā ir neiespējami vai nepraktiski – 
dzīvotspējīgo sēklu skaits uz kilogramu 
produkta, atsaucoties uz konkrētu metodi.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
6. pants – 1. daļa – b punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) MRM izcelsmes ziņā ir dabiski 
pielāgojies vietējiem un reģionālajiem 

b) MRM izcelsmes ziņā ir dabiski 
pielāgojies vietējiem un reģionālajiem 
apstākļiem vai attiecīgā gadījumā 
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apstākļiem; pielāgots atbalstītas migrācijas mērķim;

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
6. pants – 1. daļa – c punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) MRM ir ievākts no visiem paziņotā 
ieguves avota indivīdiem.

c) MRM ir ievākts no maksimālā 
paziņotā ieguves avota indivīdu skaita, kas 
ir pietiekami liels sugas ģenētiskās 
daudzveidības saglabāšanai.

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Kompetentās iestādes pēc 2. punktā minētā 
deleģētā akta pieņemšanas var uz laiku 
atļaut tirgot MRM, kas iegūts no 
apstiprināta ieguves avota, kurš neatbilst 
visām prasībām, kas attiecīgajai kategorijai 
noteiktas 5. panta 1. punktā.

Kompetentās iestādes pēc 2. punktā minētā 
deleģētā akta pieņemšanas var uz laiku 
atļaut tirgot MRM, kas iegūts no 
apstiprināta ieguves avota, kurš neatbilst 
visām prasībām, kas attiecīgajai kategorijai 
noteiktas 5. panta 1. punkta a), b) un c) 
apakšpunktā.

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
7. pants – 2. punkts – 2. daļa – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) atļaujas maksimālo ilgumu; b) atļaujas termiņu;

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
7. pants – 2. punkts – 2. daļa – c apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) pienākumus attiecībā uz to 
profesionālo operatoru oficiālajām 
kontrolēm, kuri minēto atļauju izmanto;

c) minimālās prasības attiecībā uz to 
profesionālo operatoru oficiālajām 
kontrolēm, kuri minēto atļauju izmanto;

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Katra dalībvalsts sagatavo vienu vai 
vairākus ārkārtas rīcības plānus, kā 
nodrošināt pietiekamu MRM piegādi tādu 
platību atkārtotai apmežošanai, ko skāruši 
ekstrēmi laikapstākļu notikumi, dabas 
ugunsgrēki, slimību uzliesmojumi, kaitīgo 
organismu savairošanās, katastrofas vai 
jebkāds cits notikums, kas ir relevants un 
identificēts valsts riska novērtējumos, kuri 
izstrādāti saskaņā ar Lēmuma 
Nr. 1313/2013/ES39 6. panta 1. punktu.

Katra dalībvalsts sagatavo vienu vai 
vairākus ārkārtas rīcības plānus, kā 
nodrošināt pietiekamu MRM piegādi tādu 
platību atkārtotai apmežošanai, ko skāruši 
ekstrēmi laikapstākļu notikumi, dabas 
ugunsgrēki, slimību uzliesmojumi, kaitīgo 
organismu savairošanās, katastrofas vai 
jebkāds cits notikums, kas ir relevants un 
identificēts valsts riska novērtējumos, kuri 
izstrādāti saskaņā ar Lēmuma 
Nr. 1313/2013/ES39 6. panta 1. punktu. 
Komisija pēc dalībvalsts pieprasījuma 
dara pieejamu tehnisko atbalstu ārkārtas 
rīcības plāna izstrādei.

__________________ __________________
39 OV L 347, 20.12.2013., 924. lpp. 39 OV L 347, 20.12.2013., 924. lpp.

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Minēto ārkārtas rīcības plānu sagatavo tām 
I pielikumā uzskaitītajām koku sugām un 
to mākslīgajiem hibrīdiem, kurus uzskata 
par piemērotiem attiecīgās dalībvalsts 
pašreizējiem un nākotnē prognozētajiem 
klimatiskajiem un ekoloģiskajiem 
apstākļiem.

Minēto ārkārtas rīcības plānu sagatavo tām 
I pielikumā uzskaitītajām koku sugām un 
to mākslīgajiem hibrīdiem, kurus 
dalībvalstis uzskata par piemērotiem to 
pašreizējiem un nākotnē prognozētajiem 
klimatiskajiem un ekoloģiskajiem 
apstākļiem.
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Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts – 3.a apakšdaļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ārkārtas rīcības plānā ņem vērā skarto 
zonu iespējamo parādīšanos aiz valsts 
robežām, un attiecīgā dalībvalsts 
sadarbojas ar citām dalībvalstīm, lai 
nodrošinātu pietiekamu preventīvu MRM 
piegādi pārrobežu skartajām teritorijām.

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
9. pants – 3. punkts – 1. daļa – aa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

aa) identificēt vājās vietas un 
preventīvus pasākumus, piemēram, 
padarīt drošākas sēklu uzglabāšanas 
vietas un stādaudzētavas un palielināt 
uzglabāšanas vietu un stādaudzētavu 
skaitu;

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
9. pants – 3. punkts – 1. daļa – h apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

h) kompetento iestāžu un attiecīgā 
gadījumā a) apakšpunktā minēto struktūru, 
publiskā sektora iestāžu, laboratoriju, 
profesionālo operatoru un citu personu 
darbinieku apmācības principi.

h) kompetento iestāžu un ja iespējams 
un attiecīgā gadījumā a) apakšpunktā 
minēto struktūru, publiskā sektora iestāžu, 
laboratoriju, profesionālo operatoru un citu 
personu darbinieku apmācības principi.

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
9. pants – 4. punkts – 1. daļa – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis izveido valsts reģistru, kas: Dalībvalstis izveido 12. pantā minēto 
valsts reģistru, kas:

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
10. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Tie ir iedibināti Savienībā. Tie ir iedibināti attiecīgajā dalībvalstī, un 
tos ir apstiprinājusi kompetentā iestāde.

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
10. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Profesionālie operatori sava MRM 
lietotājiem dara pieejamu visu 
nepieciešamo informāciju par tā 
piemērotību pašreizējiem un nākotnē 
prognozētajiem klimatiskajiem un 
ekoloģiskajiem apstākļiem. Minēto 
informāciju potenciālajam pircējam sniedz 
tīmekļa vietnēs, stādīšanas instrukcijās un 
ar citiem piemērotiem līdzekļiem pirms 
attiecīgā MRM nodošanas.

2. Profesionālie operatori, pamatojoties 
uz pieejamajām zināšanām un datiem, 
kompetentajai iestādei un sava MRM 
lietotājiem dara pieejamu nepieciešamo 
informāciju par MRM identitāti, kā arī 
informāciju par tā piemērotību 
klimatiskajiem un ekoloģiskajiem 
apstākļiem. Minēto informāciju saskaņā ar 
kompetentās iestādes vadlīnijām 
potenciālajam pircējam sniedz tīmekļa 
vietnēs, stādīšanas instrukcijās un ar citiem 
piemērotiem līdzekļiem pirms attiecīgā 
MRM nodošanas.

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
12. pants – 3. punkts – 2. daļa – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) ieguves avots; c) ieguves avota veids;
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Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
12. pants – 3. punkts – 2. daļa – j apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

j) kategorijas “uzlabots” un “pārāks” 
gadījumā – informācija par klona (klonu) 
vai klonu maisījuma (maisījumu) 
ražošanas vietu.

j) kategorijas “uzlabots” un “pārāks” 
gadījumā – informācija par novākšanas 
platību, ko izmanto klona (klonu) vai 
klonu maisījuma (maisījumu) ražošanai.

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
12. pants – 3. punkts – 2. daļa – ja apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ja) papildu informācija, ja tā ir 
pieejama.

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
13. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Minētais saraksts atspoguļo ziņas, 
kas dotas 12. panta 1. punktā minētajos 
valsts sarakstos, un norāda izmantošanas 
apgabalu.

2. Minētais saraksts atspoguļo ziņas, 
kas dotas 12. panta 1. punktā minētajos 
valsts sarakstos.

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
13.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

13.a pants
Ieguves avota ražošana
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1. Tiek nodrošināta izsekojamība no 
MRM savākšanas līdz tirdzniecībai 
galalietotājam.
2. Profesionālie operatori pirms 
mežizstrādes paziņo kompetentajai 
iestādei par savu nodomu iegūt meža 
reproduktīvo materiālu, lai kompetentā 
iestāde varētu organizēt kontroles.
3. Profesionālie operatori 
kompetentajai iestādei iesniedz pierakstus, 
kas dokumentē MRM ražas novākšanu.
4. Izvešana no ražas novākšanas vietas 
ir atļauta tikai ar izcelsmes sertifikātu.
5. Lai nodrošinātu pēc iespējas lielāku 
ģenētisko daudzveidību visā sēklu partijā, 
sēklu novācējs nodrošina, ka sēklu partija 
tiek intensīvi sajaukta visos pārstrādes 
posmos pirms tirdzniecības vai sēšanas.

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
14. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Izcelsmes sertifikāts apliecina atbilstību 
4. panta 2. punkta prasībām.

Izcelsmes sertifikāts apliecina atbilstību 
4. panta 2. punkta prasībām, ka MRM ir 
iegūts no apstiprināta ieguves avota.

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
14. pants – 1. punkts – 3. daļa – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) no maisījuma iegūta MRM 
izcelsmes sertifikāta paraugu.

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
14. pants – 4.a punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Maisījuma gadījumā profesionālais 
operators par maisīšanu iepriekš paziņo 
kompetentajai iestādei, lai kompetentā 
iestāde varētu uzraudzīt sajaukšanas 
procesu.

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
14. pants – 6.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6.a Katra dalībvalsts izveido un 
atjaunina izsniegto izcelsmes sertifikātu 
valsts sarakstu un dara šo sarakstu 
pieejamu Komisijai un kompetentajām 
iestādēm.

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
15. pants – 1. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai nodrošinātu MRM izsekojamību līdz 
apstiprinātajam ieguves avotam, no kura 
tas ticis novākts, MRM visos ražošanas 
posmos glabā nodalīti pa atsevišķām 
ieguves avota apstiprinājuma vienībām. 
MRM novāc no minētajām atsevišķajām 
apstiprinājuma vienībām un tirgo partijās, 
kas ir pietiekami viendabīgas un 
identificētas tā, lai būtu atšķiramas no 
citām MRM partijām.

Lai nodrošinātu MRM izsekojamību līdz 
apstiprinātajam ieguves avotam, no kura 
tas ticis novākts, MRM visos ražošanas 
posmos glabā nodalīti pa atsevišķām 
ieguves avota apstiprinājuma vienībām un 
ar izcelsmes sertifikāta, kad tas tiek izdots. 
MRM novāc no minētajām atsevišķajām 
apstiprinājuma vienībām un tirgo partijās, 
kas ir pietiekami viendabīgas un 
identificētas tā, lai būtu atšķiramas no 
citām MRM partijām.

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
15. pants – 1. punkts – 2. daļa – a apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) partijas numurs; a) partijas kods;

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
15. pants – 1. punkts – 2. daļa – aa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

aa) mērķis;

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
15. pants – 1. punkts – 2. daļa – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) ieguves avots; e) ieguves avota veids;

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
15. pants – 1. punkts – 2. daļa – i apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) sēklu vienību gadījumā – 
nogatavošanās gads;

i) sēklu vienību gadījumā – 
nogatavošanās gads, tīrības pakāpe, tīro 
sēklu dīgtspējas procents, 1000 tīro sēklu 
svars, dīgtspējīgo sēklu skaits uz 
kilogramu un sēklu pārbaudes stacijas 
nosaukums;

Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
16. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Kompetentā iestāde par katru MRM 1. Kompetentā iestāde vai 
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partiju izdod oficiālu etiķeti, kas apliecina 
attiecīgā MRM atbilstību 5. pantā 
minētajām prasībām.

profesionālais operators kompetentās 
iestādes oficiālā uzraudzībā par katru 
MRM partiju izdod oficiālu etiķeti, kas 
apliecina attiecīgā MRM atbilstību 5. 
pantam.

Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
16. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Oficiālo etiķeti drukā:
a)  kompetentā iestāde, ja to pieprasa 
profesionālais operators, vai
b) profesionālais operators 
kompetentās iestādes oficiālā uzraudzībā.

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
16. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Pēc tam, kad kompetentā iestāde ir 
atzinusi attiecīgā MRM atbilstību 5. pantā 
minētajām prasībām, kompetentā iestāde 
atļauj profesionālajam operatoram drukāt 
oficiālo etiķeti. Drukāt minēto etiķeti 
profesionālajam operatoram ir atļauts tad, 
ja kompetentā iestāde uz revīzijas pamata 
ir secinājusi, ka operatora rīcībā ir 
oficiālās etiķetes drukāšanai vajadzīgā 
infrastruktūra un resursi.

2. Izdot un/vai drukāt oficiālo etiķeti 
profesionālajam operatoram ir atļauts tad, 
ja kompetentā iestāde uz revīzijas pamata 
ir secinājusi, ka operatoram ir pietiekama 
kompetence un vajadzīgā infrastruktūra un 
resursi.

Grozījums Nr. 69

Regulas priekšlikums
16. pants – 4. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Papildus 15. panta 1. punktā 4. Papildus 15. panta 1. punktā 
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prasītajai informācijai oficiālajā etiķetē 
iekļauj visu šādu informāciju:

prasītajai informācijai oficiālajā etiķetē vai 
citā piegādātāja dokumentā, kurā ir 
minētajā pantā prasītā informācija, 
iekļauj visu šādu informāciju:

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
16. pants – 4. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) profesionālā operatora 
vārds/nosaukums;

b) piegādātāju profesionālo operatoru 
nosaukumi, tostarp to adrese un 
reģistrācijas numurs un saņēmēju 
nosaukumi, tostarp to adrese;

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
16. pants – 4. punkts – ea apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ea) QR kods ar norādījumiem par to, kā 
rūpēties par MRM un kā to uzglabāt un 
stādīt.

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
16. pants – 5. punkts – 1. daļa – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) noteiktu kategoriju vai citu veidu 
MRM etiķetes krāsa;

svītrots

Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
16. pants – 5.a punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5.a Ja profesionālais operators attiecībā 
uz jebkuru MRM kategoriju izmanto 
krāsainu etiķeti vai dokumentu, 
piegādātāja etiķetes vai dokumenta krāsa 
atbilst VI pielikumā norādītajai krāsai.

Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
17. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Sēklu vienības drīkst tirgot tikai 
aizplombētos iepakojumos, kuri pēc 
atvēršanas kļūst neizmantojami.

Sēklu vienības drīkst tirgot tikai 
aizplombētos iepakojumos, kuri pēc 
atvēršanas kļūst neizmantojami. Lai 
nepieļautu MRM trūdēšanu, aizplombēto 
iepakojumu paketes var pielāgot attiecīgā 
MRM vajadzībām.

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
18. pants – 3. punkts – 4. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Attiecīgais paziņojums satur šādu 
informāciju:

Attiecīgais paziņojums satur 12. panta 3. 
punkta a) apakšpunkta i) punktā minēto 
informāciju.

a) botāniskais nosaukums;
b) kategorija;
c) ieguves avots;
d) reģistrācijas numurs vai attiecīgā 
gadījumā reģistra ziņu kopsavilkums, vai 
arī proveniences reģiona identitātes kods;
e) atrašanās vieta: attiecīgā gadījumā 
īss nosaukums un proveniences reģions, 
un ģeogrāfiskā garuma, ģeogrāfiskā 
platuma un augstuma v. j. l. diapazons;
f) platība: sēklas avota (avotu) vai 
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mežaudzes (mežaudžu) lielums;
g) izcelsme: norāde, vai ieguves avots 
ir autohtons/vietējas izcelsmes, 
alohtons/svešas izcelsmes, vai arī 
nezināmas izcelsmes. Alohtona/svešas 
izcelsmes ieguves avota gadījumā norāda 
izcelsmi, ja tā ir zināma;
h) mērķis: ģenētisko resursu 
saglabāšana un ilgtspējīga izmantošana.

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
19. pants – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Minētajai atļaujai ir vajadzīgs Komisijas 
apstiprinājums.

Par minēto atļauju paziņo Komisijai.

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
23. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Atkāpjoties no 4. panta, Komisija ar 
īstenošanas aktiem var atļaut dalībvalstīm 
visā attiecīgās dalībvalsts teritorijā vai tās 
daļā pieņemt ražošanas prasības, kas 
attiecas uz ieguves avota apstiprināšanu un 
MRM ražošanu un ir stingrākas nekā tās, 
kas noteiktas minētajā pantā. Minētos 
īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 
27. panta 2. punktā minēto pārbaudes 
procedūru.

1. Atkāpjoties no 4. panta, Komisija ar 
īstenošanas aktiem var atļaut dalībvalstīm 
visā attiecīgās dalībvalsts teritorijā vai tās 
daļā pieņemt ražošanas prasības, kas 
attiecas uz ieguves avota apstiprināšanu un 
MRM ražošanu un ir stingrākas nekā tās, 
kas noteiktas minētajā pantā, ar 
noteikumu, ka minētās prasības 
neaizliedz, nekavē vai neierobežo šai 
regulai atbilstošu MRM brīvu apriti. 
Minētos īstenošanas aktus pieņem saskaņā 
ar 27. panta 2. punktā minēto pārbaudes 
procedūru.

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
23. pants – 3. punkts – a apakšpunkts – ii punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) vides aizsardzība, proti, pielāgošanās 
klimata pārmaiņām vai devums 
biodaudzveidības aizsargāšanā vai meža 
ekosistēmu atjaunošanā;

ii) vides aizsardzība, proti, pielāgošanās 
klimata pārmaiņām, biodaudzveidības 
uzlabošana vai meža ekosistēmu 
atjaunošana vai to darbības atbalstīšana;

Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
24. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. MRM no trešām valstīm Savienībā 
drīkst importēt tikai tad, ja, ievērojot 
2. punktu, ir konstatēts, ka tas atbilst 
prasībām, kuras ir līdzvērtīgas Savienībā 
ražotam un tirgotam MRM 
piemērojamajām prasībām.

1. MRM no trešām valstīm Savienībā 
drīkst importēt tikai tad, ja, ievērojot 
2. punktu, ir konstatēts, ka tas atbilst 
prasībām, kuras ir līdzvērtīgas Savienībā 
ražotam un tirgotam MRM 
piemērojamajām prasībām. Līdzvērtības 
novērtēšanas un noteikšanas procesa 
pamatā ir identitātes un kvalitātes 
standartu un citu MRM piemērojamo 
prasību detalizēta pārbaude. 

Grozījums Nr. 80

Regulas priekšlikums
25. pants – 2. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) jauns izcelsmes sertifikāts, ko 
izdevusi importa dalībvalsts kompetentā 
iestāde un kas pēc ievešanas aizstāj a) 
apakšpunktā minēto izcelsmes sertifikātu 
vai oficiālo sertifikātu, vai sertifikāts, kas 
apliecina šā jaunā sertifikāta esamību.

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
26. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Tiklīdz Komisija pieņem deleģētu 5. Tiklīdz Komisija pieņem deleģētu 
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aktu, tā par to paziņo vienlaikus Eiropas 
Parlamentam un Padomei.

aktu, tā par to paziņo vienlaikus Eiropas 
Parlamentam un Padomei. Dalībvalstu 
iecelto ekspertu iesaistīšana nozīmē to, ka 
var iesniegt plašu valstu zināšanu un 
perspektīvu klāstu, tādējādi veicinot uz 
informāciju balstītu un līdzsvarotu 
lēmumu pieņemšanu attiecībā uz 
deleģētajiem aktiem.

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
28. pants – 1. daļa – a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) sertificētā MRM daudzumi gadā; a) MRM daudzumi gadā, ja ir izdots 
izcelsmes sertifikāts;

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
28. pants – 1. daļa – b punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) cik nacionālo ārkārtas rīcības plānu 
pieņemts, lai sagatavotos grūtībām ar 
MRM piegādi, un cik ilgs laiks vajadzīgs, 
lai minētos ārkārtas rīcības plānus 
aktivizētu;

b) cik dalībvalstu nacionālo ārkārtas 
rīcības plānu pieņemts, lai sagatavotos 
grūtībām ar MRM piegādi, un cik ilgs laiks 
un kādi resursi vajadzīgi, lai minētos 
ārkārtas rīcības plānus aktivizētu; 

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
I pielikums – 1. tabula

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Abies alba Mill. Abies alba Mill.

Abies cephalonica Loud. Abies cephalonica Loud.

Abies grandis Lindl. Abies grandis Lindl.

[...] [...]
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Abies bornmulleriana

Acer campestre

Alnus cordata - Juglans regia

Eucalyptus globulus

Eucalyptus gunnii

Eucalyptus hybride gunnii x 
dalrympleana

Eucalyptus nitens

Juglans major x regia

Juglans nigra

Juglans nigra x regia

Malus sylvestris

Pinus taeda

Populus nigra

Populus tremula

Sorbus domestica

Sorbus torminalis

[...] [...]

Robinia pseudoacacia L. Robinia pseudoacacia L.

Tilia cordata Mill. Tilia cordata Mill.

Tilia platyphyllos Scop. Tilia platyphyllos Scop.

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
II pielikums – B daļa – 2. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Sēklu avots vai mežaudze sastāv no vienas 
vai vairākām koku grupām. Šie koki ir labi 
izvietoti, un to ir pietiekami daudz, lai 
saglabātu ģenētisko daudzveidību un 
nodrošinātu minētajos sēklu avotos vai 
mežaudzēs augošo koku pienācīgu 
savstarpējo apputeksnēšanos.

Sēklu avots vai mežaudze sastāv no vienas 
vai vairākām koku grupām (mežaudzēm) 
vai atsevišķas mežaudzes. Šie sēklu 
ieguves vai mežaudzes koki ir labi 
izvietoti, un to ir pietiekami daudz, lai 
saglabātu ģenētisko daudzveidību un 
nodrošinātu minētajos sēklu avotos vai 
mežaudzēs augošo koku pienācīgu 
savstarpējo apputeksnēšanos.
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Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
II pielikums – B daļa – 4. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) Koki ir labi pielāgojušies 
klimatiskajiem un ekoloģiskajiem 
apstākļiem, t. sk. biotiskajiem un 
abiotiskajiem faktoriem, kas dominē 
proveniences reģionā.

a) Koki ir labi pielāgojušies 
klimatiskajiem un ekoloģiskajiem 
apstākļiem, t. sk. biotiskajiem un 
abiotiskajiem faktoriem, kas dominē 
proveniences reģionā, un arī nenozīmīgas 
populācijas liecina par vietēju pielāgotību 
ekstremālākiem biotiskajiem un 
abiotiskajiem faktoriem.

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
II pielikums – B daļa – 4. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) Koki ir praktiski brīvi no kaitīgajiem 
organismiem un to simptomiem.

b) Koki ir praktiski brīvi no kvalitāti 
ietekmējošiem kaitīgajiem organismiem un 
to simptomiem.

Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
III pielikums – B daļa – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Izolācija. Mežaudzes atrodas 
pietiekamā attālumā no tās pašas sugas 
zemas kvalitātes mežaudzēm vai no tādu 
radniecīgu sugu mežaudzēm, kas var 
veidot hibrīdus ar attiecīgo sugu. Īpašu 
uzmanību šai prasībai pievērš tad, ja 
mežaudzes, kas apņem autohtonās/vietējas 
izcelsmes mežaudzes, ir alohtonas/svešas 
izcelsmes mežaudzes vai mežaudzes, kuru 
izcelsme nav zināma.

2. Izolācija. Mežaudzes atrodas 
pietiekamā attālumā no tās pašas vai 
radniecīgas sugas zemas kvalitātes 
mežaudzēm vai no tādu radniecīgu sugu 
mežaudzēm, kas var veidot hibrīdus ar 
attiecīgo sugu. Īpašu uzmanību šai prasībai 
pievērš tad, ja mežaudzes, kas apņem 
autohtonās/vietējas izcelsmes mežaudzes, 
ir alohtonas/svešas izcelsmes mežaudzes 
vai mežaudzes, kuru izcelsme nav zināma.
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Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
III pielikums – B daļa – 6. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) Koki ir praktiski brīvi no kaitīgajiem 
organismiem un to simptomiem, un tie ir 
noturīgi pret nelabvēlīgiem augšanas vietas 
apstākļiem.

b) Koki ir praktiski brīvi no kvalitātei 
kaitīgajiem organismiem un to 
simptomiem, un tie ir noturīgi pret 
nelabvēlīgiem klimata un konkrētajai 
vietai specifiskajiem augšanas vietas 
apstākļiem.

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
IV pielikums – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) Profesionālais operators 
sastāvdaļas – klonus vai ģimenes – atlasa 
pēc to izcilajām pazīmēm un pienācīgi 
rēķinās ar III pielikuma B iedaļas 4. un 6.–
9. punktā izklāstītajām prasībām, ņemot 
vērā konkrēto mērķi, kādam iegūto MRM 
izmantos.

b) Sastāvdaļas – klonus vai ģimenes 
atlasa pēc to izcilajām pazīmēm, un 
pienācīgi rēķinās ar III pielikuma B iedaļas 
4. un 6.–9. punktā izklāstītajām prasībām, 
ņemot vērā konkrēto mērķi, kādam iegūto 
MRM izmantos.

Grozījums Nr. 91

Regulas priekšlikums
IV pielikums – 1. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) Profesionālais operators sēklu 
ieguves plantācijas apsaimnieko un sēklu 
ražu novāc tā, lai tiktu sasniegti ieguves 
plantāciju mērķi. Ja sēklu ieguves 
plantācija ir paredzēta mākslīga hibrīda 
ražošanai, hibrīdu proporciju MRM nosaka 
ar verifikācijas testu.

e) Sēklu ieguves plantācijas 
apsaimnieko un sēklas novāc tā, lai tiktu 
sasniegti ieguves plantāciju mērķi. Ja sēklu 
ieguves plantācija ir paredzēta mākslīga 
hibrīda ražošanai, hibrīdu proporciju MRM 
nosaka ar verifikācijas testu.
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Grozījums Nr. 92

Regulas priekšlikums
IV pielikums – 2. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) Profesionālais operators vecākus 
atlasa pēc to izcilajām pazīmēm vai 
kombinatīvās spējas. Ja atlasi veic uz izcilu 
pazīmju pamata, pienācīgi rēķinās ar 
III pielikuma B iedaļas 4. un 6.–9. punktā 
izklāstītajām prasībām, ņemot vērā 
konkrēto mērķi, kādam iegūto MRM 
izmantos.

a) Vecākus atlasa pēc to izcilajām 
pazīmēm vai kombinatīvās spējas. Ja atlasi 
veic uz izcilu pazīmju pamata, pienācīgi 
rēķinās ar III pielikuma B iedaļas 4. un 6.–
9. punktā izklāstītajām prasībām, ņemot 
vērā konkrēto mērķi, kādam iegūto MRM 
izmantos.

Grozījums Nr. 93

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. punkts – a apakšpunkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Profesionālie operatori sagatavo, iekārto 
un veic pārbaudes, kas domātas ieguves 
avota apstiprināšanai. Šo pārbaužu 
rezultātus viņi interpretē saskaņā ar 
starptautiski atzītām procedūrām. 
Salīdzinošo pārbaužu gadījumā 
profesionālais operators pārbaudāmo 
MRM salīdzina ar vienu vai, vēlams, 
vairākiem apstiprinātiem vai iepriekš 
izvēlētiem standartmateriāliem, kā 
aprakstīts 3. punkta b) apakšpunktā.

Profesionālie operatori par pārbaužu 
materiālu, metodēm un rezultātiem ziņo 
kompetentajai iestādei, kas atbild par 
ieguves avota apstiprināšanu. Iesniegtos 
rezultātus analizē saskaņā ar starptautiski 
atzītām procedūrām. Salīdzinošajās 
pārbaudēs izmanto vienu vai, vēlams, 
vairākus apstiprinātus vai iepriekš 
izvēlētus standartmateriālus, kā aprakstīts 
3.punkta b)apakšpunktā.

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. punkts – aa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

aa) Aizpilda minimālo skaitu minimālā 
lieluma testēšanas platību katrai koku 
sugai, kas minēta I pielikumā.
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Grozījums Nr. 95

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. punkts – b apakšpunkts – i punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) Profesionālais operators izstrādā 
pārbaudes, kurās novērtē attiecīgās 
pazīmes, kas noteiktas ii) punktā, un katrai 
pārbaudei tās norāda pārbaudes pierakstos.

i) Izstrādā pārbaudes, kurās novērtē 
attiecīgās pazīmes, kas noteiktas ii) punktā, 
un katrai pārbaudei tās norāda pārbaudes 
pierakstos.

Grozījums Nr. 96

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. punkts – c apakšpunkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Profesionālais operators kārto pierakstus, 
kuros apraksta pārbaudes vietas, proti, 
atrašanās vietu, klimatu, augsni, iepriekšējo 
izmantojumu, ierīkošanu, apsaimniekošanu 
un ikvienu kaitējumu, kas radies 
abiotisku/biotisku faktoru dēļ. Šos 
pierakstus viņš pēc pieprasījuma dara 
pieejamus kompetentajai iestādei. 
Kompetentā iestāde reģistrē ieguves avota 
un MRM vecumu un rezultātus 
novērtēšanas laikā.

Profesionālais operators sniedz visu 
pārbaužu rezultātu novērtēšanai 
nepieciešamo informāciju, tostarp par 
atrašanās vietu, klimatu, augsni, iepriekšējo 
izmantojumu, ierīkošanu, apsaimniekošanu 
un ikvienu kaitējumu, kas radies 
abiotisku/biotisku faktoru dēļ. Šos 
pierakstus profesionālais operators dara 
pieejamus kompetentajai iestādei. 
Kompetentā iestāde reģistrē ieguves avota 
un MRM vecumu un rezultātus 
novērtēšanas laikā.

Grozījums Nr. 97

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. punkts – d apakšpunkts – i punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) Profesionālais operators visus MRM 
paraugus audzē, stāda un apsaimnieko 
identiski, ciktāl to atļauj augu materiāla 
veids.

i) Katru MRM paraugu audzē, stāda 
un apsaimnieko identiski, ciktāl to atļauj 
augu materiāla veids.



PE760.674/ 34

LV

Grozījums Nr. 98

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. punkts – d apakšpunkts – ii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) Profesionālais operators katru 
eksperimentu iekārto saskaņā ar statistiski 
pamatotu plānojumu ar pietiekamu skaitu 
koku, lai varētu novērtēt katras 
pārbaudāmās sastāvdaļas individuālās 
pazīmes.

ii) Katru eksperimentu iekārto saskaņā 
ar statistiski pamatotu plānojumu, lai 
varētu novērtēt katras pārbaudāmās 
sastāvdaļas individuālās pazīmes.

Grozījums Nr. 99

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. punkts – e apakšpunkts – i punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) Profesionālais operators 
eksperimentu datus analizē ar starptautiski 
atzītām statistikas metodēm un uzrāda 
rezultātus par katru pārbaudīto pazīmi.

i) Eksperimentu datus analizē ar 
starptautiski atzītām statistikas metodēm 
un uzrāda rezultātus par katru pārbaudīto 
pazīmi.

Grozījums Nr. 100

Regulas priekšlikums
V pielikums – 2. punkts – d apakšpunkts – i punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) Paredzamo MRM pārākumu 
aprēķina, katru pazīmi vai pazīmju kopumu 
salīdzinot ar atsauces populāciju. 
Profesionālais operators definē atsauces 
populāciju selekcijas programmā un šo 
atsauces populāciju apraksta pārbaudes 
pārskatos.

i) Paredzamo MRM pārākumu 
aprēķina, katru pazīmi vai pazīmju kopumu 
salīdzinot ar atsauces populāciju. Atsauces 
populāciju definē un apraksta pārbaudes 
pārskatos.

Grozījums Nr. 101

Regulas priekšlikums
V pielikums – 3. punkts – c apakšpunkts – ii punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) Profesionālais operators ziņo, vai ir 
tādas ekonomiski vai vidiski būtiskas 
pazīmes, kas uzrāda ievērojami sliktākus 
rezultātus salīdzinājumā ar 
standartmateriālu; šis efekts jākompensē ar 
pozitīvām pazīmēm.

ii) Tiek ziņots par to, vai ir tādas 
ekonomiski vai vidiski būtiskas pazīmes, 
kas uzrāda ievērojami sliktākus rezultātus 
salīdzinājumā ar standartmateriālu; šis 
efekts jākompensē ar pozitīvām pazīmēm.


